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    Prolog


    Sebastian strammet grepet om rattet på den lillemg-en. Lastebilen bak ham kjørte inn i bakre støtfanger, ga bilen et puff forover og rev av nummerskiltet så det føk høyt opp i luften. Sebastian prøvde åøke avstanden med en halv meter eller så, men det var umulig åkjøre fortere uten åbrase inn i lastebilen foran og bli klemt som et trekkspill mellom de to.


    Noen sekunder senere ble de igjen truffet av lastebilen bak dem, som ga dem et nytt puff forover, men kraftigere nå, og skjøvmg-en så nær lastebilen foran at det var mindre enn en halvmeter om ågjøre. Først da lastebilen traff dem for tredje gang, dukket Brunos spørsmål opp i Sebastians hode:Er du sikker på at du tar den rette beslutningen? Han kikket bort på vennen Bruno, som var hvit i ansiktet av frykt og klamret seg med begge hender til dashbordet.


    «De prøver ådrepe oss,» skrek han. «For Guds skyld, Seb, du må gjøre noe!»


    Sebastian så hjelpeløst bort på trafikken i motgående retning, en stri strøm av kjøretøyer på vei sørover.


    Da lastebilen foran dem begynte åsaktne farten, visste han at om de skulle ha noe håp om åoverleve, måtte han ta en beslutning, og det måtte skje fort. Han kikket mot sørgående kjørebane i et desperat håp om åfinne en åpning i trafikken. Da lastebilen bak dem traff for fjerde gang, visste han at han ikke hadde noe valg.


    Sebastian dreide rattet hardt og brått mot høyre, skjenet over den gressbevokste midtrabatten og rett mot de møtende kjøretøyene. Han tråkket hardt på gassen og ba en bønn om at de måtte komme seg i sikkerhet på de vidstrakte jordene som lå foran dem, og ikke bli truffet av en bil.


    En varebil og en personbil bremset hardt og gjorde unnamanøver for åunngå den lillemg-en idet den føk over veien foran dem. Et lite øyeblikk trodde Sebastian han kunne klare det, helt til han så treet rage opp der foran. Han tok foten vekk fra gasspedalen og dreide rattet til venstre, men det var for sent. Det siste Sebastian hørte, var Bruno som skrek.
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    Harry Clifton ble vekket av ringelyden fra en telefon.


    Han var midt i en drøm, men kunne ikke huske hva den handlet om. Kanskje den innpåslitne metalliske lyden bare hørte til i drømmen. Motvillig snudde han seg og blunket mot de små, grønne, selvlysende viserne på klokken på nattbordet: 6.43. Han smilte. Det var bare én person som ville tenke på åringe ham på dette tidspunktet. Han tok av røret og mumlet med en overdrevent søvnig stemme: «God morgen, min kjæreste.» Det kom ikke noe svar med én gang, og et øyeblikk lurte Harry på om hotellets sentralbord hadde satt samtalen over til feil rom. Han skulle til ålegge på da han hørte hulkingen. «Er det deg, Emma?»


    «Ja,» lød svaret.


    «Hva er i veien?» spurte han beroligende.


    «Sebastian er død.»


    Harry svarte ikke straks, for nå ønsket han åtro at han fortsatt drømte. «Hvordan kan det være mulig?» sa han omsider. «Jeg snakket jo med ham i går.»


    «Han omkom i morges,» sa Emma, som tydelig ikke klarte mer enn noen få ord om gangen.


    Harry satte seg rett opp, bråvåken.


    «I en bilulykke,» fortsatte Emma mellom hulkene.


    Harry prøvde åforholde seg rolig mens han ventet på at hun skulle si mer om hva som hadde skjedd.


    «De var på vei til Cambridge sammen.»


    «De?» gjentok Harry.


    «Sebastian og Bruno.»


    «Er Bruno i live?»


    «Ja. Men han er på sykehus i Harlow, og de er ikke sikre på om han overlever natten.»


    Harry kastet dynen vekk og satte føttene på teppet. Han frøs og var kvalm. «Jeg tar en drosje til flyplassen med én gang og kommer med første fly til London.»


    «Jeg drar rett til sykehuset,» sa Emma. Hun sa ikke mer, og Harry lurte et øyeblikk på om de var blitt brutt. Så hørte han henne hviske: «De trenger noen til åidentifisere liket.»


    Emma la på røret, men det tok litt tid før hun klarte åsamle styrke til åreise seg. Omsider tok hun seg ustøtt gjennom rommet ved åklamre seg til forskjellige møbler, som en sjømann i storm. Hun åpnet døren fra dagligstuen og så at Marsden sto i hallen med bøyd hode. Hun hadde aldri opplevd at familiens gamle, trofaste tjener hadde vist noen som helst følelse i nærvær av herskapet, og det var så vidt hun dro kjensel på den krumbøyde skikkelsen som nå holdt seg oppreist ved åstøtte seg til kaminhyllen. Ansiktet, som til vanlig uttrykte slik selvbeherskelse, viste nå en erkjennelse av dødens nådeløse realitet.


    «Mabel har pakket en koffert til overnatting for Dem, frue,» stotret han, «og om De lar meg få lov, kjører jeg Dem til sykehuset.»


    «Takk, Marsden, det er meget vennlig av Dem,» sa Emma idet han åpnet ytterdøren for henne.


    Marsden holdt henne i armen mens de gikk ned trappetrinnene til bilen. Det var første gang han hadde berørt husets frue. Han åpnet bildøren, og hun satte seg inn og sank ned i skinnsetet, som om hun var en gammel dame. Marsden startet motoren, satte bilen i gir og kjørte av sted på den lange turen fra herskapshuset til Princess Alexandra Hospital i Harlow.


    Plutselig slo det Emma at hun ikke hadde ringt broren eller søsteren sin og fortalt hva som hadde skjedd. Hun ville ringe Grace og Giles om kvelden, når det var mer sannsynlig at de var alene. Dette var ikke noe hun ønsket åfortelle når det kunne være fremmede til stede. Så fikk hun en skarp smerte i magen, som om hun var blitt stukket med kniv. Hvem skulle fortelle dette til Jessica, at hun aldri ville få se broren sin mer? Ville hun noensinne bli den samme blide lille jenta som løp rundt Seb som en lydig hundevalp, med logrende hale og tøylesløs beundring? Jessica måtte ikke få høre denne nyheten fra andre, noe som betydde at Emma ble nødt til ådra tilbake til herskapshuset så fort som mulig.


    Marsden kjørte inn foran det lokale bilverkstedet og bensinstasjonen der han til vanlig fylte tanken fredag ettermiddag. Da betjenten fikk øye på Mrs.Clifton i baksetet på den grønne Austin A30-modellen, løftet han hånden til lueskyggen. Hun hilste ikke tilbake, og den unge mannen lurte på om han hadde gjort noe galt. Han fylte tanken, åpnet panseret og sjekket oljen. Da han hadde sluppet ned panseret, hilste han igjen med en finger til lueskyggen, men Marsden kjørte av gårde uten et ord og uten ågi de vanlige seks pence i driks.


    «Hva feiler det dem?» mumlet den unge mannen idet bilen forsvant.


    Da de var tilbake på veien, prøvde Emma åhuske nøyaktig hvordan Padgett, mannen fra opptakskontoret på Peterhouse College, hadde ordlagt seg da han famlende hadde overbrakt nyheten. Jeg beklager åmåtte fortelle Dem, Mrs.Clifton, at Deres sønn er omkommet i en bilulykke. Ut over selve det brutale budskapet lot det ikke til at Padgett visste noe særlig – men så var han da ikke noe annet enn en budbringer, som han forklarte.


    En mengde spørsmål tumlet rundt og støtte sammen i Emmas tanker. Hvorfor hadde sønnen hennes vært på vei til Cambridge i bil når hun hadde kjøpt togbillett til ham bare noen dager tidligere? Hvem hadde sittet bak rattet, Sebastian eller Bruno? Hadde de kjørt for fort? Hadde et dekk eksplodert? Var en annen bil involvert? Så mange spørsmål, men hun tvilte på om noen kjente alle svarene.


    Ikke lenge etter at mannen fra colleget ringte, hadde politiet ringt for åspørre om Mr.Clifton kunne komme til sykehuset for åidentifisere liket. Emma forklarte at mannen hennes var på boklansering i New York. Hadde hun visst at han skulle komme hjem til England dagen etter, ville hun kanskje ikke ha gått med på åreise i stedet for ham. Gudskjelov kom han med fly, slik at han ikke ble nødt til åtilbringe fem døgn i ensom sorg på en sjøreise over Atlanterhavet.


    Mens Marsden kjørte gjennom ukjente byer som Chippenham, Newbury og Slough, dukket Don Pedro Martinez opp i Emmas tanker mer enn én gang. Kunne det tenkes at han var ute etter hevn for det som hadde skjedd i Southampton bare noen uker tidligere? Men hvis den andre personen i bilen var Martinez’ egen sønn, Bruno, ga ikke dette noen mening. Emmas tanker vendte tilbake til Sebastian idet Marsden svingte av fra hovedveien fra Vest-England og dreide nordover i retning av A1, den samme veien Sebastian hadde kjørt på bare noen timer tidligere. Emma hadde lest at når det skjer personlige tragedier, ønsker ikke de berørte noe annet enn åkunne skru tiden tilbake. Emma var ikke annerledes i så måte.


    Turen gikk fort, for hele tiden kretset tankene hennes rundt Sebastian. Hun mintes fødselen hans, da Harry satt i fengsel i en annen verdensdel, hans første skritt i en alder av åtte måneder og fire dager, hans første ord, «mer», og hans første skoledag, da han hadde jumpet ut av bilen allerede før Harry hadde fått bremset, og deretter skoletiden på Beechcroft Abbey, der rektor hadde ønsket åutvise Seb, men tatt ham til nåde da gutten vant stipend til Cambridge. Så mye åse fram til, så mye åutrette, og alt sammen var blitt gjort til historie på et øyeblikk. Og til sist, det fryktelige feilgrepet hennes da hun hadde latt seg overbevise av regjeringssekretæren om at myndighetene måtte få bruke Seb i planene for åavsløre Don Pedro Martinez og stille ham for retten. Om hun bare hadde sagt nei til anmodningen fra Sir Alan Redmayne den gangen, ville hennes eneste sønn ha vært i live nå. Om bare, om bare…


    Da de nådde utkanten av Harlow, kikket Emma ut gjennom sidevinduet og fikk øye på et skilt som viste veien til Princess Alexandra Hospital. Hun forsøkte åkonsentrere seg om det som var forventet av henne. Noen minutter senere kjørte Marsden inn gjennom en smijernsport som aldri var stengt, og så stanset han utenfor sykehusets hovedinngang. Emma steg ut av bilen og begynte ågå mot døren mens Marsden kjørte for åparkere.


    Hun oppga navnet sitt til den unge resepsjonisten, og smilet i jentas ansikt ble erstattet av medynk. «Vil De bare vente litt, Mrs.Clifton, så skal jeg gi beskjed til Mr.Owen om at De er her.»


    «Owen?»


    «Han var vakthavende overlege da sønnen Deres ble innlagt i morges.»


    Emma nikket og begynte åvandre rastløst fram og tilbake i korridoren. Itankene hennes tumlet spørsmål og minner om hverandre. Hvem, hvorfor, når… Hun stanset da en elegant kledd sykepleier i stivet uniform spurte: «Er De Mrs.Clifton?» Emma nikket. «Vennligst bli med meg.»


    Sykepleieren førte Emma nedover en korridor med grønne vegger. Ikke et ord ble sagt. Men hva kunne vel noen av dem si? De stanset utenfor en dør med navnet «Overlege William Owen, kirurg» på. Sykepleieren banket på, åpnet døren og steg til side slik at Emma fikk gå inn.


    En høy, mager mann, tynn i håret og med et like sørgmodig oppsyn som en begravelsesagent, reiste seg fra skrivebordsstolen. «God ettermiddag, Mrs.Clifton,» sa han før han viste henne til den eneste behagelige stolen i rommet. «Så trist at vi må møtes under slike sørgelige omstendigheter.»


    Emma syntes synd på den stakkars mannen. Hvor mange ganger hver dag måtte han servere det samme utsagnet? Etter ansiktsuttrykket ådømme ble det ikke noe lettere.


    «Det er dessverre ganske mange skjemaer som måfylles ut, men før vi kommer dit, er jeg redd rettspatologen må ha en formell identifisering.»


    Emma bøyde hodet og begynte ågråte. Hun skulle ønske at hun hadde latt Harry ta seg av denne forferdelige oppgaven, slik han hadde foreslått. Owen spratt opp fra stolen, satte seg på huk ved henne og sa: «Jeg beklager så mye, Mrs.Clifton.»


    Harold Guinzburg kunne ikke ha vært mer hensynsfull og hjelpsom.


    Harrys forlegger hadde skaffet førsteklassebillett på første mulige fly til London. Han fikk i det minste reise behagelig, tenkte Harold, som imidlertid ikke kunne tenke seg at den stakkars mannen kom til åfå sove. Han bestemte seg for at dette ikke var rette tidspunkt til åfortelle ham den gode nyheten, han bare ba Harry overbringe hans inderligste kondolanser til Emma.


    Da Harry sjekket ut av Pierre Hotel 40minutter senere, fant han Harolds sjåfør ved fortauskanten, der han ventet på åkjøre ham til Idlewild flyplass. Harry tok plass i baksetet på limousinen, for han hadde ikke noe ønske om åsnakke med noen. Instinktivt gikk tankene hans til Emma og det hun gjennomlevde. Han likte ikke tanken på at hun måtte identifisere liket av sønnen deres. Kanskje sykehuspersonalet ville foreslå at hun kunne vente til han kom.


    Ikke en eneste gang skjenket Harry en tanke til det faktum at han kom til åvære blant de første passasjerene som krysset Atlanterhavet med et direktefly. Han kunne bare tenke på sønnen, og hvordan han hadde gledet seg til åbegynne i Cambridge som førsteårsstudent. Og deretter… Harry hadde antatt at Seb, med den naturlige begavelsen for fremmedspråk, ville gå inn i utenrikstjenesten eller bli oversetter, eller kanskje undervise, eller…


    Etter at flyet hadde lettet, avslo Harry champagneglasset som den smilende flyvertinnen tilbød ham, men hvordan kunne nå hun vite at han ikke hadde noen grunn til åsmile? Han forklarte ikke hvorfor han ikke ville ha noe åspise og ikke kom til åsove. Da han under krigen hadde befunnet seg bak fiendens linjer, hadde han trent seg opp til åholde seg våken i halvannet døgn og bare overleve på fryktens adrenalin. Han visste at han ikke ville få sove før han hadde sett sønnen sin for siste gang, og han hadde en mistanke om at det også ville gjelde i lang tid deretter: fortvilelsens adrenalin.


    Overlegen førte Emma taust nedover en trist korridor til de stanset utenfor en hermetisk lukket dør, der det på den ruglete glassruten sto et eneste ord, i passende svart farge: Kjølerom. Owen skjøv døren opp og steg til side for åslippe Emma inn. Døren lukket seg med et sukk bak henne. Den brå temperaturforandringen fikk henne til ågrøsse, og så falt blikket hennes på en båre på hjul midt i rommet. Det vage omrisset av sønnens kropp var synlig under lakenet.


    En betjent i hvit frakk sto ved hodeenden på båren, men sa ingenting.


    «Er De klar, Mrs.Clifton?» spurte Owen stille.


    «Ja,» sa Emma fast. Neglene hennes skar seg inn i håndflatene.


    Owen nikket, og betjenten trakk lakenet ned slik at et ille tilredt ansikt kom til syne. Emma gjenkjente det straks. Hun skrek, falt på kne og begynte åhulke ukontrollert.


    Owen og betjenten ble ikke overrasket over en slik forutsigbar reaksjon fra en mor ved det første synet av hennes døde sønn, men de fikk et sjokk da hun rolig sa: «Det der er ikke Sebastian.»
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    Da drosjen stanset utenfor sykehuset, ble Harry forbauset over åse Emma stå i inngangen, der hun tydeligvis ventet på ham. Han ble enda mer forbauset da hun løp ham i møte med stor lettelse skrevet i ansiktet.


    «Seb er i live,» ropte hun lenge før hun var framme hos ham.


    «Men du sa –» begynte han idet hun slo armene rundt ham.


    «Politiet tok feil. De antok at det var eieren av bilen som kjørte, og at Seb derfor satt i passasjersetet.»


    «Så Bruno var passasjeren?» sa Harry stille.


    «Ja,» sa Emma og fikk litt dårlig samvittighet.


    «Du innser vel hva dette betyr?» sa Harry og slapp henne.


    «Nei. Hva mener du?»


    «Politiet må ha fortalt Martinez at hans sønn overlevde, men så har han senere oppdaget at det var Bruno som omkom, ikke Sebastian.»


    Emma bøyde hodet. «Stakkars mann,» sa hun idet de gikk inn på sykehuset.


    «Med mindre…» sa Harry uten åfullføre. «Hvordan er det med Seb, da?» spurte han stille. «Hva slags forfatning er han i?»


    «Ganske dårlig, er jeg redd. Owen sa til meg at det ikke er så mange flere ben i kroppen hans som kan brekkes nå. Han må visst ligge på sykehus i flere måneder, og det kan hende han må sitte i rullestol resten av livet.»


    «Bare vær takknemlig for at han er i live,» sa Harry og la en arm om konas skulder. «Kan jeg få se ham?»


    «Ja, men bare noen minutter. Og jeg må advare deg, kjæreste: Han er pakket inn i gips og bandasjer, så det er ikke sikkert du kjenner ham igjen.» Emma tok ham i hånden og førte ham til andre etasje, der de traff en kvinne i mørkeblå uniform, travelt opptatt med åse til pasientene og gi ordre til personalet.


    «Jeg er Miss Puddicombe,» erklærte hun og rakte fram hånden.


    «Du kaller henne oversøster,» hvisket Emma. Harry håndhilste og sa: «God dag, oversøster.»


    Uten åsi mer førte den lille damen dem gjennom avdelingen til to rekker med senger pent på rad, alle opptatt. Miss Puddicombe seilte videre til hun kom til en pasient innerst i rommet. Hun skjøv et forheng rundt Sebastian Arthur Clifton og trakk seg så tilbake. Harry stirret ned på sønnen sin. Det venstre benet hans var heist opp ved hjelp av en talje, mens det andre, som også var i gips, lå rett ut på sengen. Hodet hans var svøpt i bandasjer, slik at han bare hadde ett øye til åfokusere på foreldrene sine med, men leppene beveget seg ikke.


    Idet Harry bøyde seg for åkysse ham på pannen, var Sebastians første ord: «Hvordan er det med Bruno?»


    «Jeg beklager at jeg må avhøre dere etter alt dere har vært igjennom,» sa førstebetjent Miles. «Jeg ville ikke gjøre det om det ikke var helt nødvendig.»


    «Og hvorfor er det nødvendig?» spurte Harry, som ikke var helt uvitende om etterforskere og deres metoder for ålirke opplysninger ut av folk.


    «Jeg er slett ikke overbevist om at det som skjedde på A1, var en ulykke.»


    «Hva er det De antyder?» spurte Harry og så rett på etterforskeren.


    «Jeg antyder ingenting, sir, men våre karer har gjort en grundig undersøkelse av kjøretøyet, og de mener det er et par ting som ikke stemmer.»


    «Som hva da?» spurte Emma.


    «For det første, Mrs.Clifton, kan vi ikke forstå hvorfor sønnen Deres kjørte over midtrabatten når det var helt åpenbart at han kunne bli truffet av et møtende kjøretøy,» sa Miles.


    «Kanskje det var en teknisk feil med bilen?» foreslo Harry.


    «Det var vår første tanke,» svarte Miles. «Men selv om bilen fikk store skader, hadde ingen av dekkene eksplodert, og rattstammen var intakt, noe som er nesten ukjent i en slik ulykke som dette.»


    «Det er neppe noe bevis for at det er begått en forbrytelse,» sa Harry.


    «Nei, sir,» sa Miles, «og dette alene ville ikke ha vært nok til åfå meg til åbe rettspatologen oversende saken til påtalemyndigheten. Men det har meldt seg et vitne, som har gitt oss en ganske urovekkende forklaring.»


    «Hva hadde han åsi?»


    «Hun,» sa Miles og kikket i en notisbok. «En Mrs.Challis har fortalt oss at hun ble forbikjørt av en åpen mg i ferd med åpassere tre lastebiler som kjørte etter hverandre i det indre kjørefeltet, da den første av lastebilene svingte ut i ytre felt, selv om det ikke fantes noen kjøretøyer foran ham. Det betydde at sjåføren av mg-en måtte bremse kraftig. Den bakerste lastebilen la seg da også ut i ytre felt, igjen uten noen åpenbar grunn, mens den midterste lastebilen holdt jevn fart, og dermed hadde mg-en ingen mulighet til åkjøre forbi eller komme seg i sikkerhet i indre kjørefelt. Mrs.Challis sa videre at de tre lastebilene holdt mg-en i denne fastlåste stillingen i lang tid, helt til føreren dreide over midtrabatten, på en helt uvettig måte, og rett mot den sørgående trafikken i motsatt kjørebane.»


    «Har dere fått avhørt noen av de tre lastebilsjåførene?» spurte Emma.


    «Nei. Vi har ikke klart åfinne frem til noen av dem, Mrs.Clifton. Og tro ikke at vi ikke har prøvd.»


    «Men det De antyder, er utenkelig,» sa Harry. «Hvem ville ønske åta livet av to uskyldige gutter?»


    «Jeg ville ha vært enig i det, Mr.Clifton, om vi ikke nylig hadde oppdaget at Bruno Martinez egentlig ikke hadde tenkt åvære med sønnen Deres på turen til Cambridge.»


    «Hvordan i all verden kan dere vite det?»


    «Fordi venninnen hans, en Miss Thornton, har kommet og fortalt oss at hun og Bruno hadde planlagt ågå på kino den dagen, men at hun måtte avlyse i siste øyeblikk på grunn av en forkjølelse.» Førstebetjenten tok en penn ut av lommen, bladde om i notisboken og så rett på Sebastians foreldre før han spurte: «Har noen av dere grunn til åtro at noen kan ha ønsket åskade sønnen Deres?»


    «Nei,» sa Harry.


    «Ja,» sa Emma.
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    «Bare sørg for at du gjør ferdig jobben denne gangen.» Don Pedro nesten ropte. «Det skulle ikke være altfor vanskelig,» tilføyde han og lente seg forover i stolen. «Jeg kunne spasere rett inn på sykehuset i går morges uten åbli tilsnakket, og om natten er det sikkert mye lettere.»


    «Hvordan vil du ha ham ekspedert?» spurte Karl saklig.


    «Kutt strupen hans,» sa Martinez. «Det eneste du trenger, er en hvit frakk, et stetoskop og en sånn kniv som kirurger bruker. Bare pass på at den er skarp.»


    «Mulig det ikke er lurt åskjære over strupen på gutten,» antydet Karl. «Bedre åkvele ham med en pute og la dem tro han døde som følge av skadene.»


    «Nei. Jeg vil at Clifton-gutten skal dø en langsom og smertefull død. Jo langsommere, desto bedre, faktisk.»


    «Jeg skjønner hvordan du føler det, sjef, men vi behøver ikke ågi den førstebetjenten flere grunner til ågå videre med etterforskningen.»


    Martinez så skuffet ut. «Ja vel, greit, kvel ham,» sa han motvillig. «Men sørg for at det tar så lang tid som mulig.»


    «Vil du jeg skal involvere Diego og Luis?»


    «Nei. Men jeg vil at de skal gå i begravelsen, som Sebastians venner, slik at de kan fortelle meg hva som skjer. Jeg vil høre at de led akkurat like mye som jeg gjorde, da det gikk opp for meg at det ikke var Bruno som overlevde.»


    «Men hva med –»


    Telefonen på Don Pedros skrivebord begynte åringe. Han grep den. «Ja?»


    «Jeg har en oberst Scott-Hopkins på linjen,» sa sekretæren hans. «Han vil diskutere en privatsak med Dem. Sier det haster.»


    Alle fire hadde avlyst andre avtaler slik at de kunne komme til regjeringens møterom i Downing Street klokken ni neste morgen.


    Sir Alan Redmayne, regjeringssekretæren, hadde meldt avbud til et møte med den franske ambassadøren, der de skulle ha diskutert konsekvensene av at Charles de Gaulle kanskje kom til åflytte inn i Elyséepalasset igjen.


    Parlamentsmedlem Sir Giles Barrington skulle ikke gå i det ukentlige møtet i skyggeregjeringen, for, som han forklarte opposisjonsleder Gaitskell, det hadde plutselig oppstått en krise i familien.


    Harry Clifton kom ikke til åsignere eksemplarer av sin siste bok, Blod er tykkere enn vann, hos Hatchards på Piccadilly. Han hadde forhåndssignert hundre bøker for åprøve åblidgjøre bokhandelens sjef, som ikke kunne skjule hvor skuffet han var, særlig ikke etter at han fikk vite at Harry ville trone øverst på bestselgerlisten kommende søndag.


    Emma Clifton hadde utsatt et møte med Ross Buchanan, der de skulle diskutere tanker om bygging av et nytt luksuspassasjerskip som, hvis styret gikk med på forslaget, ville bli en del av flåten til Barrington-rederiet.


    Alle fire satte seg rundt et ovalt bord på regjeringssekretærens kontor.


    «Det var snilt av Dem åtreffe oss på så kort varsel,» sa Giles fra den ene bordenden. Sir Alan nikket. «Men jeg er sikker på at De kan forstå at Mr.og Mrs.Clifton er bekymret for at sønnens liv fremdeles kan være i fare.»


    «Jeg deler den engstelsen,» sa Redmayne. «La meg også få si hvor leit det var åhøre om ulykken Deres sønn var i, Mrs.Clifton. Ikke minst fordi jeg føler meg medskyldig i det som skjedde. La meg imidlertid forsikre dere om at jeg ikke har ligget på latsiden. Ihelgen snakket jeg med overlege Owen, førstebetjent Miles og den lokale rettspatologen. De var meget samarbeidsvillige. Og jeg må si meg enig med Miles: Det finnes simpelthen ikke nok bevis til åfastslå at Don Pedro Martinez på noen måte var involvert i ulykken.» Emmas oppgitte ansiktsuttrykk fikk Sir Alan til åtilføye fort: «Ikke desto mindre – bevis og det åikke være i tvil er ofte to helt forskjellige størrelser, og da jeg fikk vite at Martinez ikke var klar over at sønnen hans befant seg i bilen, har jeg konkludert med at det finnes en mulighet for at han vurderer åslå til igjen, hvor irrasjonelt det enn kan synes.»


    «Øye for øye,» sa Harry.


    «Det kan hende,» sa regjeringssekretæren. «Det er tydelig at han ikke har tilgitt oss for det han mener var tyveri av åtte millioner pund av hans penger, selv om de var falske. Og selv om han muligens ennå ikke har oppdaget at myndighetene sto bak operasjonen, er det ingen tvil om at han tror sønnen Deres var personlig ansvarlig for det som foregikk i Southampton, og jeg kan bare beklage at jeg den gangen ikke tok Deres forståelige bekymringer alvorlig nok.»


    «Det er jeg i det minste takknemlig for,» sa Emma. «Men det er ikke bare De som stadig lurer på når og hvor Martinez vil slå til neste gang. Og på det sykehuset kan alle og enhver spasere inn og ut like lett som om det var en busstasjon.»


    «Jeg kan ikke være uenig i det,» sa Redmayne. «Jeg gjorde det selv, i går ettermiddag.» Det ble helt stille rundt bordet, så han kunne fortsette: «Men De kan være helt sikker, Mrs.Clifton. Denne gangen har jeg truffet alle nødvendige tiltak for åpåse at Deres sønn ikke lenger er i fare.»


    «Kan De fortelle oss grunnen til at De er så sikker på dette?» spurte Giles.


    «Nei, Sir Giles, det kan jeg ikke.»


    «Hvorfor ikke?» ville Emma vite.


    «Fordi denne gangen har jeg vært nødt til åinvolvere både innenriksministeren og statssekretæren i forsvarsdepartementet, så jeg er bundet av taushetsplikten som gjelder på ministernivå.»


    «Hva slags tåkeprat er det?» sa Emma skarpt. «Vennligst ikke glem at vi snakker om min sønns liv.»


    Giles snudde seg mot søsteren: «Hvis noe av dette skulle bli offentlig kjent, om det så skjedde femti år frem i tiden, vil det være viktig åvise at hverken du eller Harry var klar over at regjeringsmedlemmer var involvert.»


    «Mange takk, Sir Giles,» sa regjeringssekretæren.


    «Jeg kan muligens tåle disse jålete kodemeldingene som dere to sender mellom dere,» sa Harry, «så lenge jeg kan være sikker på at min sønns liv ikke lenger er i fare, for hvis noe mer skulle skje med Sebastian, Sir Alan, vil det finnes bare én person ålegge skylden på.»


    «Jeg aksepterer formaningen Deres, Mr.Clifton. Imidlertid kan jeg bekrefte at Martinez ikke lenger utgjør noen trussel mot Sebastian eller noe annet medlem av familien Deres. Ærlig talt har jeg tøyd reglene til bristepunktet for åforvisse meg om dette, og det er absolutt mer enn Martinez’ liv er verdt.»


    Harry så fremdeles skeptisk ut. Giles lot til ågodta hva Sir Alan hadde sagt, men han innså at han måtte bli statsminister før regjeringssekretæren ville avsløre grunnen til at han var så sikker, og kanskje han ikke ville gjøre det da engang.


    Sir Alan fortsatte: «Imidlertid må man ikke glemme at Martinez er en skruppelløs og svikefull mann, og jeg er ikke i tvil om at han fremdeles er ute etter en slags hevn. Men så lenge han holder seg innenfor lovens rammer, er det ikke så mye noen av oss kan gjøre.»


    «Denne gangen vil vi i det minste være forberedt,» sa Emma, som var så altfor godt klar over hva regjeringssekretæren siktet til.


    Oberst Scott-Hopkins banket på døren til Eaton Square nr. 44 klokken ett minutt på ti. Døren ble snart åpnet av en kjempe av en mann som fikk sjefen for hærens spesialstyrke til åligne en dverg.


    «Jeg heter Scott-Hopkins. Jeg har en avtale med Mr.Martinez.»


    Karl bukket lett og åpnet døren akkurat nok til at gjesten fikk komme inn. Han førte obersten gjennom hallen og banket på døren til arbeidsværelset.


    «Kom inn.»


    Da obersten steg inn i rommet, reiste Don Pedro seg fra skrivebordsstolen og så mistenksomt på gjesten. Han ante ikke hvorfor det var så viktig at en mann fra hærens spesialstyrke fikk treffe ham.


    «Vil De ha kaffe, oberst?» spurte Don Pedro etter at de hadde håndhilst. «Eller kanskje noe sterkere?»


    «Nei takk, sir. Det er litt for tidlig på dagen for meg.»


    «Sitt ned, da, og fortell meg hvorfor det hastet sånn med åtreffe meg.» Han tidde litt. «De forstår sikkert at jeg er meget opptatt.»


    «Jeg er bare så altfor godt klar over hvor opptatt De har vært i det siste, Mr.Martinez, så jeg skal gå rett på sak.»


    Don Pedro prøvde åikke vise noen reaksjon da han satte seg til rette i stolen og fortsatte åstirre på obersten.


    «Min enkle oppgave er åpåse at Sebastian Clifton får et langt og fredelig liv.»


    Den arrogante og selvsikre masken falt av Martinez’ ansikt. Men han tok seg fort inn og rettet ryggen. «Hva er det De antyder?» ropte han og grep rundt armlenene på stolen.


    «Jeg tror De vet det så altfor godt, Mr.Martinez. Men la meg få gjøre dette helt klart. Jeg er her for åforvisse meg om at ingen flere medlemmer av familien Clifton kommer til skade.»


    Don Pedro reiste seg brått og rettet en truende finger mot obersten. «Sebastian Clifton var min sønns nærmeste venn.»


    «Det tviler jeg ikke på at han var, Mr.Martinez. Men mine instrukser kan ikke være tydeligere, og de går ganske enkelt ut på åadvare Dem: Hvis Sebastian eller noe annet medlem av hans familie skulle bli involvert i en ny ulykke, da vil Deres sønner, Diego og Luis, befinne seg på neste fly tilbake til Argentina, og de kommer da ikke til åreise på første klasse, men i lasterommet, i to trekister.»


    «Hvem tror De at De truer?» brølte Martinez med nevene knyttet.


    «En billig søramerikansk gangster, som fordi han har penger og bor på Eaton Square, tror han kan utgi seg for åvære gentleman.»


    Don Pedro trykket på en knapp under skrivebordet. Snart ble døren slått opp, og Karl kom stormende inn. «Kast ut denne mannen,» sa han og pekte på obersten, «mens jeg ringer advokaten min.»


    «God morgen, løytnant Lunsdorf,» sa obersten idet Karl kom gående mot ham. «Som tidligere medlem av ss er du sikkert klar over den svake posisjonen som din herre befinner seg i.» Karl bråstoppet. «Så la meg gi et råd til deg også. Hvis Martinez skulle unnlate åoppfylle betingelsene mine, har ikke vi noen planer om åutstede deportasjonsordre for deg til Buenos Aires, der så mange av dine tidligere kolleger vansmekter. Nei, for deg har vi et annet bestemmelsessted i tankene, et sted der du vil finne flere personer som mer enn gjerne vil forklare seg om hvilken rolle du spilte som en av Himmlers betrodde håndlangere, og om hvor langt du var villig til ågå for åfå dem til ågi fra seg opplysninger.»


    «Du bløffer,» sa Martinez. «Du ville aldri slippe unna med noe sånt.»


    «Så lite De egentlig vet om britene, Mr.Martinez,» sa obersten, reiste seg og gikk bort til vinduet. «La meg få presentere Dem for noen typiske eksemplarer av vårt øyfolk.»


    Martinez og Karl stilte seg sammen med ham og så ut gjennom vinduet. På den andre siden av gaten sto tre menn man neppe ville ønske åha som fiender.


    «Tre av mine mest betrodde kolleger,» forklarte obersten. «En av dem kommer til åholde øye med dere dag og natt, og bare håpe på at dere skal begå en feil. Til venstre har vi kaptein Hartley, som dessverre ble utvist fra garderegimentet sitt fordi han hadde helt bensin over sin kone og hennes elsker, som begge lå fredelig og sov, helt til han rev av en fyrstikk. Man kan forstå at han fant det vanskelig åskaffe seg en sikker jobb da han slapp ut av fengselet. Men det var før jeg plukket ham opp fra gaten og ga ham noe åleve for igjen.»


    Hartley smilte varmt til dem, som om han visste at de snakket om ham.


    «I midten står korporal Crann, som er tømrer av yrke. Han er så glad i åsage i ting, enten det er tre eller bein, det er visst det samme for ham.» Crann stirret tomt rett gjennom dem. Obersten fortsatte: «Men jeg må innrømme at favoritten min er sersjant Roberts, en registrert sosiopat. Harmløs det meste av tiden, men jeg er redd han aldri fant seg helt til rette i det sivile etter krigen.» Obersten snudde seg mot Martinez. «Kanskje jeg ikke burde ha fortalt ham at De skaffet Dem formuen Deres ved åkollaborere med nazistene, men det var jo slik De traff løytnant Lunsdorf. Akkurat det er en godbit jeg ikke tror jeg skal dele med Roberts, med mindre De virkelig irriterer meg, for sersjant Roberts’ mor var jødisk, forstår De.»


    Don Pedro snudde seg bort fra vinduet og så at Karl stirret på obersten som om han mer enn gjerne skulle ha kvalt ham, men innså at både tidspunkt og sted ikke var de rette.


    «Jeg er så glad jeg fikk Deres oppmerksomhet,» sa Scott-Hopkins, «for nå er jeg enda mer sikker på at De har forstått hva som er i Deres beste interesser. Adjø, mine herrer. Jeg finner veien ut selv.»
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